Rakir

HAUSGERATE

VIGOR PLUS
Kullanma kilavuzu

lyonik Hava Temizleyici

Instruction manual

lonic Air Purifier






Girig

Fakir Vigor Plus iyonik hava
temizleyicisini satin almis oldugunuz
icin tesekklr ederiz. Satin almis
oldugunuz Urun sizlere uzun stre,
sorunsuz hizmet etmek icin
tasarlanmistir. Benzer UrUnleri daha
once kullanmis olabilirsiniz, ancak
kullanma kilavuzunu okumak igin
zaman ayiriniz. Bu kilavuz satin almig
oldugunuz Urinden en iyi verimi
alabilmeniz i¢in tasarlanmistir.
Guvenlik 6Gnemlidir.

Bu kilavuzu ilerideki kullanimlar igin
uygun bir yerde saklayiniz.

Givenlik Onemlidir

Kendi guvenliginiz ve digerlerinin
guvenligi icin Urinu galistirmadan énce
kullanma kilavuzunu okuyunuz. Bu
kilavuzu ilerideki kullanimlar igin guvenli
bir yerde saklayiniz. Eger cihazinizi
birisine veriyorsaniz, kullanma kilavuzunu
da veriniz. Butin ambalajlari sékuniz,

fakat cihazinizin calistigindan emin olana

kadar da ambalajlari saklayiniz.

Bu cihaz akli dengesi yerinde olmayan
kisilerin ya da bu tip cihazlar kullanmak
icin yeterli bilgisi olmayan kisilerin
kullanmasi i¢in uygun degildir. Bu tip
kisilerin cihazi kullanmasina kesinlikle
izin vermeyiniz.

Giivenlik Bilgileri

Bu kilavuz kullanim 6ncesi, kullanim
sirasl ve sonrasinda dikkat edilmesi
gereken guvenlik bilgilerini aciklar.

Cihaz 230V AC 50Hz voltaj ile
calismak Uzere tasarlanmistir. Cihazi
farkli bir voltaj ile ¢alistirmak cihaza
zarar verebilir ve elektrik carpmasi riski
icerir.

Elektrik carpmasi riskini engellemek
igin, cihazin elektriksel kisimlarini
s6kmeyiniz. Cihazi tamir etmeye
calismayiniz. Cihaz ile ilgili bir
probleminiz olmasi durumunda Fakir
Yetkili Servisi’ne bagvurunuz.

Yanici ve ugucu maddelerin
bulundugu ortamlarda kullanmayiniz.
Dogrudan gulnes alan ortamlarda ve
sicak cisimlerin yakininda
kullanmayiniz. Cihazin ¢ok isinmasi
durumunda cihaz seklinde
deformasyon, daha da isinmasi
durumunda ise yangin riski
bulunmaktadir. Hava sicakligi 40°C
Uzerine ¢ilkmasi durumunda cihazi
kapatiniz.

Cihazin icine yabanci cisimlerin
girmesine izin vermeyiniz. Cihazin
calismasi sirasindaki yUksek voltajdan
dolayi elektrik carpmasi riski vardir.
Cocuklarin cihaza dokunmalarina ve
cihaz ile oynamalarina izin vermeyiniz.

e (Cihazi banyoda ya da cihazin su ile

temas edebilecegi bir yere koymayiniz.
Cihazin Uzerini herhangi bir sey ile
ortmeyiniz. Cihazin hava giris ve
cikislarinin kapanmasi durumunda,
cihaz duzgun olarak ¢alismayabilir.

e (Cihazin elektriksel dalgalardan

etkilenmemesi icin, televizyon,
bilgisayar, radyo vb. cihazlardan en az
1 metre uzakta bulunmaldir.

Elektrik carpmasl, yangin ve diger
glvenlik nedenlerinden &turd, cihazin
fisini asagidaki durumlarda her zaman
prizden sékunuz.

e Cihazi gecici olarak uzun bir sure
kullanmayacaksaniz,

e Cihazi temizlerken, bakimini
yaparken yada filtresini degistirirken,
e Cihazl taslyacaginiz zaman,

UYARI: Cihazin elektrik kablosu ya da figi hasar gérmus ise, cihazi kesinlikle
kullanmayiniz ve Fakir Yetkili Servisine bagvurunuz.



Uriin Ozellikleri

Model: Vigor Plus Iyonik Hava
Temizleyici

Voltaj: 230 V AC 50Hz

Gilic: 30 W

iyon Cikisi: >2x10° / cm?

Aktif Oksijen Cikisi: < 0,05ppm
UV spectrum: >20uw/cm? (10cm
mesafeden)

— Koku sensort
7

Hava girisi

Toz sensort

Toz Toplama Orani: %99,97 (HEPA
filtre)

Ses Seviyesi: Sessiz 20dB, Dusuk
35dB, Orta 45dB, Yiksek 52dB
Hava Hacmi: 3.0m?%/dk

Boyutlar: 343x255x610mm

Agirhk: 68509

Kullanilabilir Alan: 70m?

Kullanim Omrii: 7 Yil

Hava cikisi

Kontrol
paneli

I Kilitler
(her iki
taraftadir)

Koku sensori

Aktif karbon
Elektrostatik  fjjiresi

) filtre

On filtre

On kapak

HEPA filtre

UV lamba

Tutma noktasi  Hava gikisi

Arka goérantt



Gostergeler

Negatif iyon Géstergesi

Calisma sirasinda negatif iyonlarin
olusmasi durumunda mavi gosterge
her 5 saniyede bir negatif iyon
miktarina gére koyulasip acilacaktir.

Koku Géstergesi

Koku gbstergesi, koku sensdrinin
ortamda koku algilamasi ile yanmaya
baslayacaktir. (Orn, sigara dumani)

Toz Gostergesi

Ortamda toz bulunmasi durumunda
toz sensorl devreye girecektir ve toz
goOstergesi calisacaktir.

Hava Kalitesi izleme

Ortamda koku ya da toz algilanmasi
durumunda hava kalitesi izleme
Ozelligi ortamdaki Kirliligi 6l¢cecektir ve
kirlilik miktarina goére uyari lambasi
yanacaktir.

Dustk kirlilik seviyesi

Orta kirlilik seviyesi  Yuksek kirlilik seviyesi

Kullanim

Kullanimdan Once

Cihazi galistirmadan 6nce,
havalandirmayi saglamak icin
pencereleri aciniz ve temiz bir hava
saglayiniz.

Cihaz fise taktiginiz zaman, sensoér
hafizasinda kayitl olarak “Temiz Hava”
olacaktir. Cihaz galistiginda koku
sensoru ilk 2 dakika boyunca yanip
sbnecek ve havanin durumunu
algilayacaktir. Cihaz fisten
cekildiginde, sensorin hafizasindaki
bilgiler silinecektir.

Cihaz fise takildiktan 2 dakika veya
daha sonra ¢alistirilirsa koku senséru
yanip sénmeyecektir.

Eder ortamda duman, alkol iceren
sprey bulunuyor ise, pencereleri
kapatmadan dnce ortami
havalan-diriniz.

Icinde bulundugu ortamin havasinin
kirli olmasi durumunda cihaz etkin
olarak calisamayacaktir.

Cihazin sensoru, cihaz uzun sure
kullaniimadiginda hassashgini
kaybedebilir. Bu durum, cihazin birkag
gun ¢alismasi ile duzelir.

Kullanim

Cihazi duvarlardan en az 30 cm
uzakta ve cocuklarin ulasamayacag!
bir yere yerlestiriniz.

Calistirma

Fisi prize takiniz. “Gud¢” dugmesine
basiniz. Béylece cihaz galismaya
baslayacak ve negatif iyon gdstergesi
devreye girecektir. Tekrar “GUC”
digmesine basarak cihazi
kapatabilirsiniz.

Hava Akimi

Cihazin 5 farkl hava akimi kademesi
vardir. Odanizin blyUdkligu ve havanin
kirliligine gore istediginiz kademeyi
ayarlayabilirsiniz. “Hava Akimi”
dugmesine basarak kademeler
arasinda gecis yapabilirsiniz. “Hava
Akimi” dugmesine her bastiginizda
devreye giren kademenin yanindaki
ISIk yanacaktir.

|-> AUTO > Sessiz* Diisiik # Orta ->Yl']ksek-l




Otomatik Caligsma sekilde yatiriniz ve cihazi asagidaki 4

Hava akimi digmesine basarak, adima gore sokunuz. (Ayni adimlari
kademeyi AUTO konumuna getiriniz. sondan basa dogru uygulayarak
(Hava Akimi dugmesine her cihazi birlestirebilirsiniz)
bastiginizda aktif olan kademenin )

yanindaki isik yanacaktir) 1. Ust kapagi sékiiniiz.

Cihaz AUTO kademesinde calisirken  ® Cihazin her iki tarafinda bulunan
koku ve toz sensorlerinin kilitlere basiniz.

algilamalarina gére calisma hizini e On kapagi yavasca kaldiriniz.

uygun olan kademeye ayarlayacaktir.
Hava temizlendik¢e calisma hizi da
yavaslayacaktir.

Zaman Ayari

Cihazin calisma suresini ayarlamak
icin Zaman Ayari dugmesini
kullanabilirsiniz.

Zaman Ayarl dugmesine basarak
cihazin galismasini istediginiz sureyi
ayarlayabilirsiniz. Zaman Ayari
dagmesine her bastiginizda,
ayarlanmis olan surenin yanindaki 1sik
yanacaktir.

Birlestirirken,

e On kapagi sert bir sekilde yerine
oturunuz.

e (Cihazin her iki tarafindaki kilitlerin
yerlerine tam olarak oturdugundan
emin olunuz. Kilitler yerlerine tam

r1 Saat 2Saat L, 8 Saat_l olarak oturmaz ise, cihaz

calismayacaktir.

e Ust baglanti noktalarini yerlerine tam
olarak oturtunuz.

iyon Lambasi
ION-UV dugmesine basarak, iyon
lambasini acip kapatabilirsiniz.

Temizlik ve Bakim
Temizlik ve bakimdan énce cihazi
kapatiniz ve figini prizden c¢ekiniz. Her

2 — 3 ayda bir genel bakim yapilmasi
2. Elektrostatik filtreyi ¢cikartiniz.

tavsiye edilir. o g4

e Elektrostatik filtreyi cihazin alt kismina
Cihazin Sokiilmesi dogru itiniz.
Cihazi 6n paneli yukarlya bakacak e Cikintilarindan tutarak kaldiriniz.




Birlestirirken,

Elektrostatik filtreyi cihazin alt kismina
dogru itiniz.

Resimdeki A konumuna yerlestiriniz.

3. HEPA filtreyi cikartiniz

HEPA filtreyi en altindan tutarak yukari
dogru kaldiriniz. (A Pozisyonu)

HEPA filtreyi degistirirken, filtrenin
dogru sekilde yerlestirildiginden emin
olunuz. Filtrenin ters yerlestirildigini
cihazi calistirdiginizda, cihazdan kotu
kokular gelmesi ile anlayabilirsiniz. Bu
durumda cihazi kapatip, fisini prizden
cekiniz. Daha sonra filtreleri sdkerek,
HEPA filtrenin yonund degistiriniz.

. TiO: filtreyi cikartiniz.
Iki taraftaki tutma noktalarindan
tutarak filtreyi ¢ekiniz.

5. On filtreyi cikartiniz
e Filtreyi A konumuna getiriniz ve

kaldiriniz.

Birlestirirken,

Filtreyi her iki tarafindan baglanti
noktalarina tutturunuz.

Filtreyi, baglanti noktalarindan
birlestiriniz.

1) On kapak

Akan suyun altinda temizlenebilir.
Kapagin gizilmesini ve boyasinin
kalkmasini engellemek icin,
temizlerken yumusak bir bez
kullaniniz.Sicak su ile veya asindirici
ile temizlik yapmaniz, cihaza zarar
verir,

1) On filtre

On filtre, akan suyun altinda
temizlenebilir. Ancak, sicak su
kullanmayiniz.



3) Toz sensoérii kapgi 2. Elektrostatik toz filtresini 6n
Kuru bir bez ile sensdr kapagini filtreden ayiriniz.
temizleyiniz. Filtre Uzerindeki tozu
temizlemek icin, elektirikli stipurge
kullaniniz.

UYARI: Parmaklarinizi kesmemek
icin koruyucu eldiven giyiniz.

3. Elektrostatik toz filtresini
temizleyiniz.

Cihaz Govdesi

Temizlik 6ncesi UV lambasini
cikartiniz. Gévdenin temizligi icin kuru
bir bez kullaniniz.

Elektrostatik Filtresinin
Temizlik ve Bakimi

. On filtre ve elektrostatik filtreyi
cikartiniz.

Asit icermeyen hafif deterjan ile
temizleyiniz.

Ovalamak icin bir firca kullaniniz.

En iyi sonucu almak igin ilik su (40°C
altinda) kullaniniz.

Eger tum kiri temizlemek zor ise,
seyreltilmis deterjanli su ile ilk olarak




yikayiniz ve sonra firca ile temizleyiniz.
Toz filtresini temizlerken kablolara
zarar vermemeye dikkat ediniz.
Elektriksel bir baglanti kirilir ise, cihaz
toz toplama 6zelligini kismen ya da
tamamen kaybedebilir.

Kirlimis ya da kopmus kablolar, cihaz
icinde birakilmamalidir. Aksi takdirde,
kisa devre veya yuksek voltajdan
dolayi yangin riski vardir. Ayni
zamanda cihazin akimini kontrol eden
cihaz da etkilenebilir.

Cihaz ile ilgili elektriksel bir problem
var ise, Fakir Yetkli Servisi'ne
basvurunuz.

Cihaz yluzeyinde asinma ve pas
olusturabilecek asitli ve alkali
deterjanlar kullanmayiniz.

4. Temizlik sonrasi, Kurulama

Temizlik sonrasinda, cihazi
kullanmadan 6énce tamamen
kurutunuz. Aksi takdirde elektrik
carpmasina neden olabilir ya da cihaz
bozulabilir.

Plazma toz filtresinin Ust kapag! yerine
tam olarak yerlestirilemez ise, cihaz
calismayacaktir.

Plastik kancalarin yerlerine tam

olarak oturduklarindan emin olunuz.

Filtrelerin Degistirilmesi
FILTRE DEAXTIR lambasi yandigi
zaman filtreyi degistiriniz.

Filtre degistirme islemi icin sayfa 7’ye
bakiniz.

—h

UV Lambasinin Degistirilmesi

UV lambalarin émru 5.000 saat
kadardir. UV lambasi hasar gorUrse ya
da mavi i1sik gérulmez ise, lambayi
degistiriniz.

Sayfa 6 ve 7’deki bilgilere gore 6n
kapak, plazma toz filtresi ve filtreyi UV
lambasini degistirmeden dnce
clkartiniz.

UV lambasini yavasca geviriniz ve
yerinden cikartiniz. Yeni lambayi
yerine yerlestiriniz.

Tekrar Birlestirme

Temizlik ve filtre degistiriimesinden
sonra, METAL FILTRE KIRLI ve
FILTRE DEAXTIR lambalarini eski
haline getiriniz. Aksi takdirde 2 uyari
IsIgI da cihaz ¢alistiginda yanmaya
devam edecektir.

Eski haline getirme sirasinda, cihaz
fise takili olmali fakat calisir konumda
olmamalidir (Kapal).

Reset digmesi cihazin igindedir
(Parmak ile ulasilamaz). Kirdan ya da
ince ve uzun bir cisim ile Reset
digmesine basiniz.

Eski Haline Getirme

. Metal Filtre Kirli Lambasi

Cihaz kapali iken, Reset dugmesine
ve Zaman Ayarl dugmesine ayni anda
basarsaniz, Metal Filtre Kirli Lambasi
sOnecektir.

. Filtre Degistir Lambasi

Cihaz kapali iken, Reset dugmesine
ve Hava Akimi dugmesine ayni anda
basarsaniz, Metal Filtre Kirli Lambasi
sonecektir.



Toz Sensoéri
1. Cihazin 6n kapagini ve toz haznesi
kapagini ¢ikartiniz.

2. Toz senso6runu disari ¢cikartiniz ve
baglantilarini dikkatlice sékunuz.

3. Sensor kapagini tornavida yardimi ile
soklnuz. Kapagi sékinlz ve sensori
cikartiniz.
a.Kapak
b.Sensor
c.Sensor kutusu

il

4. SensoOrU ve sensor kutusunu
temizleyiniz.

a. Sensorln temizlenmesi
b. Sensor kutusunun temizlenmesi

Temizledikten sonra sensért dogru bir
sekilde yerine yerlestirip, baglantilarini
dizgun yapiniz.

Sikca Sorulan Sorular

Hava Kalitesi izleme

Hava Kalitesi izleme ézelligi ile
birlikte sadece 1 tane lamba
yanmaktadir.

Ic ortam havasi tim siire boyunca
temizdir.

Test amacli olarak, sigaradan ya da
tozlu bir kiyafetten kaynaklanan toz,
sensoérdn yakininda bulunmaktadir.
Kirlilik seviyesi yukselirse, cihaz
dlzgln olarak calisacaktir.

Toz sensoérd, tozu algllayamayacak
kadar uzaktadir. Cihazi, kirliligin
oldugu alana dogru tasiyiniz.

Hava Kalitesi Izleme ézelligi ile
birlikte sadece 2 tane lamba
yanmaktadir.

Muhtemelen oda kapali bir cevrede



degildir ve kirlilik disaridan gelmeye
devam etmektedir, ya da i¢ ortamda
kirlilik olusmaktadir.

Hava Kalitesi izleme lambasi ileri
geri yanip sénmektedir.

Toz sensorl bazen cep telefonu ya da
diger kablosuz cihazlardan
etkilenmektedir. Cep telefonu ya da
diger kablosuz cihazlari kullanirken
cihazdan uzak durunuz.

Toz Senséri
Toz sensérii yanip sénliyor.

Sensorin Ust kismi daha fazla toz
cekmektedir ve bu sensorun etkinligini
dusurmektedir. Sensérin temizligi icin
sayfa 9 va 10’a bakiniz.

Koku sensoérii
Koku sensérii calismiyor.

Sensoérdn temiz hava sartlarini
hafizaya almasini saglayiniz. (Bkz.
Sayfa 4)

ik kullanimda ya da cihazin uzun stre
kullaniimadigr durumlarda, sensor ilk
basta hassas olmayacaktir. Sensorin
hassasligini kazanmasi i¢in, cihazi 1 -
2 gun calistiriniz.

Filtre

Filtre icin toz ve kokudan kurtulmak
cok zor.

Filtre ters mi yerlestirildi?

Filtre cok fazla tozu Ustinde
toplamistir. Filtreyi degistiriniz.

Elektrostatik Toz Filtresi

Filtre icin toz ve kokudan kurtulmak
cok zor.

Elektrik kablolari veya plazma toz
filtresi cok kirlenmistir. Temizlemek igin
sayfa 8 ve 9’daki maddeleri
uygulayiniz.

Elektrik kablolari yerlerinden ¢cikmis

ya da kirnilmis mi? Telleri yerine takiniz
ya da Fakir Yetkili Servisine
basvurunuz.

Cihaz (;al|§m|yor

Cihazi agmama ragmen, cihaz
calismiyor.

Fis gevsedi ya da yerinden ¢ikmis
olabilir. Fisi kontrol ediniz.

Temizlikten sonra, cihaz dizgun
olarak tekrar takildi mi? On kapak tam
olarak yerine takilmadan cihaz tekrar
calismayacaktir.



Sorumluluk

Bu kullanim kilavuzundaki talimatlara
uygun olmayacak sekilde kullanim
sonucunca ortaya cikabilecek bir hasar
olusmas! durumunda Fakir Elektrikli Ev
Aletleri Dis Tic. A.S., sorumluluk kabul
etmez.

Cihazin, kendi alani disinda bir yerde
kullaniimasi, Fakir yetkili servislerinden
baska bir yerde tamir ettirilmesi
durumunda Fakir Elektrikli Ev Aletleri Dig
Tic. A.S., sorumluluk kabul etmez.

Yetkisiz kullanim

Asagida belirtilen yetkisiz kullanim
durumlarinda, cihaz zarar goérebilir ya
da yaralanmaya yol acabilir;

Bu cihaz akli dengesi yerinde olmayan
kisilerin ya da bu tip cihazlar
kullanmak igin yeterli bilgisi olmayan
kisilerin kullanmasi igin uygun degildir.
Bu tip kisilerin cihazi kullanmasina
kesinlikle izin vermeyiniz.

Cihaz bir oyuncak degildir. Bundan
dolayi cocuklarin bu cihazi
kullanmalarina izin vermeyiniz ve
cihazi ¢ocuklarin yaninda kullanirken
daha dikkatli olunuz.

Paketin icinden ¢ikan, poset ve karton
gibi maddeleri cocuklardan uzak
tutunuz. Aksi takdirde gocuklar bu
maddeleri yutmak suretiyle kendilerine
zarar verebilirler!

Kullanim Alani

Cihaz ev tipi kullanima uygundur,
kendi kullanim alani disinda ve dis
ortamlarda kullanmayiniz.

CE Uygunluk deklerasyonu

Bu cihaz Avrupa Birligi'nin
2004/108/EC Elektromanyetik
Uyumluluk ve 2006/95/EC Gerilim
Direktifleri’ne tamamen uygundur. Bu
arn cihaz tip etiketinde CE isaretine
sahiptir.

Geri Dénlisim

Cihazin kullanim édmrdntn bitmesi
halinde, elektrik kablosunu keserek
kullanilamayacak hale getiriniz.
Ulkenizde mevcut bulunan yasalara
gbre, bu tur cihazlar icin ¢zel olarak
belirlenmis ¢cdp kutularina cihazi
birakiniz.

Elektriksel atiklar, normal
coplerle birlikte
atilmamalidir.

Cihazin paketleme
” elemanlari geri donldsime
’ uygun maddelerden
Uretilmistir. Bunlar geri
doéntsim ¢op kutularina
atiniz.

Cihaz 2002/96/EC sayill WEEE
direktiflerine uygundur.

Sevk

Cihazin, orijinal ambalajinda veya
zarar gérmesini 6nlemek icin, iyi ve
yumusak pakette tasinmasi
gerekmektedir.



Introduction

Thank you for purchasing this Fakir
Vigor Plus lonic Air Purifier, which has
been designed and manufactured to
give you many years of trouble-free
service.

You may already be familiar with using
a similar product, but do please take
time to read these instructions - they
have been written to ensure you get
the very best from your purchase.

Safety is important

For yours and others safety please read
the instructions before using the
appliance. Please keep this instruction in
a safe place for the further use. If you
pass the appliance on, pass on the
instructions too. Remove all packaging,
but keep it until you are satisfied that the
appliance is working.

This appliance is not designed to be
used by persons (including children) with
limited physical, sensory or mental
capacities or by persons lacking in
experience and/or knowledge, unless
they are supervised by someone who is
responsible for their safety or have
received instructions on how to use the
appliance.

Keep this information in a safe
place for future reference.

Safety Instructions

This instruction booklet describes the
safety precaution to be observed
during operation and serious
consequences from improper
operation.

This machine uses 230 V AC 50 Hz.
Over voltage may cause fire hazard or
electric shock.

To prevent electric shock, do not
dismantle, repair or modify this
product. In case of malfunction

contact authorized Fakir Service.

Do not use in places where flammable
and explosive materials are stored.
Do not subject to direct sunlight or
near high temperature objects.
Internal temperature rise in serious
case may cause fire, in mild case
deformation of outer shell. Stop
operation when temperature exceeds
40°C.

Do not allow foreign objects into the
machine. High voltage inside the
machine may cause electric shock.
Children should not be allowed to
touch or play with this machine to
avoid accident.

Do not place machine in the shower or
places where water may wet the
machine to prevent electric shock.

Do not use fabrics or other materials
to cover this machine. Obstructed air
inlet and outlet cause abnormal
operation of this machine that may
lead to fire or other accident.

To prevent interference and distortion,
it should be at least 1 meter away from
computer, television or radio.

For safety reason and to prevent fire
or electric shock, unplug the machine
from electricity socket under following
conditions:

When you do not use the machine
temporarily for a long period.

When cleaning, servicing the machine
or during the replacement of filter
materials.

When you move the machine

WARNING: If the power cord or
the plug of the appliance is
damaged, do not use the
appliance. Apply to an authorized
Fakir Service.



Product Specification

Model: Vigor Plus lonic Air Purifier
Voltage: 230 V AC 50Hz

Power: 80 W

lon Output: >2x106 / cm3

Active Oxygen Output: <0,05ppm
UV spectrum: >20pw/cm? (at 10cm
distance)

Dust Removal Rate: %99,97

Odor sensor

Remote control

Dust Sensor

Noise Level: Silent mode 20dB,

Low mode 35dB, Medium mode 45dB,
High mode 52dB

Air Volume: 3.0m3/min

Dimension: 343x255x610mm
Weight: 6850g

Applicable Area: 70m?

Usage Life: 7 Years

Air Outlet

Control panel

Air Inlets |
Locking
| Tabs
(on both sides)

Odor sensor Bottom Stand

Tio2 filter

Electrostatic filter
Prefilter

Front Cover

HEPA filter

Activated Carbon filter

UV Lamp

Handle

Air Outlet

Back View



Indicators

Negative lon Indicator

During the process when negative
ions are generated, the blue indicator
will gradually change from bright to
dim and from dim back to bright every
5 seconds.

Odor Indicator

The odor indicator will glow whenever
the odor sensor detects odor (such as
indoor smoke)

Dust and Irritant Indicator

The dust-and-irritant indicator will glow
whenever dust or other irritants are
detected.

Air quality Surveillance
Whenever odor, dust or irritants are
detected, the air quality surveillance
function will indicate the level of
pollution. When pollution is severe, all
LED will glow.
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How To Use

Before Use

Please open Windows for air ventilation
before plugging in the unit. Strive to
maintain an environment of fresh indoor air.
After plugging in, the unit sensor will
retain a memory of the existing indoor
air condition (The existing indoor air
condition will be input as “Clean Air”).
Once started, the odor indicator will
blink as it memorizes the existing fresh
air condition. After two minutes, the

indicator will die off to indicate an end
of memorization. Whenever the unit is
unplugged, all memorized content will
be erased.

If the unit is turned on two minutes
after plugging in, the odor sensor
indicator will not blink.

When smoke, make up or spray that
contains alcohol is present, please
ventilate and freshen the air before
closing Windows.

The unit will not be able to operate
effectively if it is plugged while indoor
air is polluted.

Sometimes sensor is not as sensitive
when first purchased or after being
unplugged for over a week. Its
sensitivity will recover after one or two
days of operation.

Operating

Place the device at least 30cm against
the wall and where children cannot
touch within a short range of distance.

How to Start

Plug into a proper socket. Press the
POWER ON/OFF button. The device
starts operating as the negative ion
UV indicator is on. Pres POWER
ON/OFF again and the device will stop
working.

Fan Models

This device has five different fan
models to choose from. Please
choose a proper level of circulations
according to indoor air quality and
room size. As your pres FAN, the fan
mode will change according to the
number of times you pres the button.
The LED will show the



following sequence of modes:

rQuiet -+ Low +» Med -» Hi ->AUTO-|

Automatic Operation

Keep pressing FAN button until the
device run under automatic operation
(the LED will show AUTO)

Under automatic operation, the device
automatically switches to the proper
running modes (MED or LOW)
according to the level of odor, dust or
irritants in the air as detected by the
sensor. As the air is purified, the
device will automatically switches
back to LOW or QUIET modes.

Timer ON/OFF

Press TIMER button to set the
operation timing.

Under the TIMER function, the
operation timing will be set according
to the number of times you pres the
TIMER button. The LED will show the
following sequence of timing:
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[»1 Hour

lon-UV On/Off
Press ION-UV button to set the
operation of ion

2Hour - 8 Hour —l

ON/OFF Acgma/Kapama
FLOW Hava Akimi
AUTO Otomatik Calisma
TIMER Zaman Ayarl
ION-UV lyon Lambasl

Cleaning and Maintenance
Before cleaning and maintenance
please turn off and unplug the device.
Cleaning and maintenance every 2 to
3 months are recommended.

Disassembling the device
Carefully lay down the device with its
front facing up, take down the device
according to the following 4 steps (Put
the device back together with the
same steps but with opposite
sequence):

1. Take down the front cover
Please attach firmly at the connecting
locations.

e Press the locking tabs on both sides
of the device.

e Gently lift up the front cover.

When assembling

e Firmly reconnect the front cover back
to its original position.

e Make sure the two locking tabs
reattached immovably.
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2. Take down the plasma dust
collector

e Push the plasma dust collector
towards the bottom of the device.

e Hold the two tabs and lift up the dust
collector.




When assembling

Push the plasma collector towards the
bottom of the device.

Insert into position A

. Take down the HEPA filter

Do not reverse the front and back of
the filter

Immerge your hand into position A
and pull out the filter.

When replacing the filter, please install
the filter with the exact front-and-back
direction as indicated on the sides of
the filter. Do not reverse the front and
back of the filter.

. Removing the TiOz2 filter
Hold the clips of both sides to pull out
the filter.

5. Take down the front filter

Hold position A and lift up the front
filter

When assembling

e Attach the filter to the connecting

locations on the side

e Fasten the filter on the connection

locations.

Cleaning and maintenance

1) Unit front cover

Can be cleaned with flowing water
Please use a soft cloth to clean and
avoid scraping off the paint on the
cover. Avoid cleaning with hot water
or rubbing with excess force.
Otherwise damage or deformation or
deformation could be resulted.

2) Front filter
Can be cleaned with flowing water.
Do not clean with hot water.

3) Dust sensor cover

Use wring dry cloth to rub off all dust
on the sensor cover.

Use a vacuum cleaner to eliminate the
dust on the filter.

Unit body

Take down UV lamp before cleaning
Use wring dry cloth to rub and clean.
The cleaning and maintenance of the
plasma dust collector



Cleaning and maintenance of the
plasma dust collector

1. Take out the plasma dust collector
and the front filter.

2. Take down the plasma dust
collector.

Warning: Please wear protective
gloves to avoid any cut on your
fingers.

3. Clean the plasma dust collector

Use mild detergent that is of neutral
acidity. Use a scouring pad or
toothbrush to clean the dust collector.
Achieve better result with warm water
(below 40°C).

If it is hard to eliminate all dirt, presoak
with diluted detergent and then use a
toothbrush to scrub.

Please beware not to damage any
wiring while cleaning the dust
collector. In case if any electrical
discharge is broken, the device will
lose part of or all of its dust collection
function.

Any broken wire should be thrown
away instead of being left inside the
unit. Otherwise, short, circuit or
high-voltage spark would be resulted.
Also, the circuit control of the device
would be affected.

Please contact authorized Fakir
Service for electrical discharge wire.
Please do not clean using acidic or
alkaline detergent that can create rust
on the surface of device.



. Clean and dry
After cleaning, please completely dry

the unit before use. Otherwise, it could e

cause electrical shock or malfunction.
If the front cover of the plasma dust
collector is not properly installed, no
electricity will be connected.

Please make sure the plastic wrap fort
he electrical discharge wire is located
at its proper position.

Replacing filters

Please change filter when the FILTER
REPLACE indicator is glowing.
Please refer to page 7 on how to
replace filters.

Replacing UV Lamp

The life span of UV lamp is about
5.000 hours. Replace UV lamp when it
is damaged or when no blue light is
observed.

Take down the front cover, plasma
dust collector and filters befoe
replacing the UV lamp. (refer to page
7 on how to disasemble)

Softly twist the UV lamp, remove the
lamp tube from its position, and insert
a lamp tube of the same model.

Reinstalling
e After cleaning and replacing filters,

reinstate the PIN CLEAN and FILTER
REPLACE indicators. Otherwise the

two indicators would remaining
glowing after turning on the unit.
While reinstalling, the unit should
remain plugged in with the socket but
being turned off.

The FILTER READY button is inside
the unit (cannot be reached with
finger). Please use a toothpick or other
sharp object to push the FILTER
READY button.

How to reinstate

. PIN CLEAN Indicator

When the unit is turned off, the
reinstating process for PIN CLEAN
indicator is done by pushing both the
FILTER READY and the TIME buttons
at the same time.

2. FILTER REPLACE Indicator
e When the unit is turned off, the

reinstating process for FILTER
REPLACE indicator is done by
pushing both the FILTER READY and
the FLOW buttons at the same time.

Cleaning Steps

1. Take down the front cover of the unit

and the dust sensor cover.

. Take out the Dust and Irritant Sensor,

carefully unplug the connecting cord
and make notes of the plugging
direction at the same time.
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. Unscrew the sensor cover using a

small screwdriver, take out the cover
and the sensor.

. Cover
. Sensor
. Sensor box
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. Thoroughly clean the sensor

(especially the emitter, receiver and
the transparent part) and the sensor
box.

. Cleaning the sensor
. Cleaning the sensor box
. Put back the sensor correctly after

cleaning, make sure the plugging
direction is correct.
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Frequently Asked Questions

Air quality Surveillance

There is only one LED glowing all
the time with the air quality
surveillance function.

Indoor air has been clean the whole time
For testing purpose, dust either
caused by a cigareete or a dusty cloth
can be created near the irritant
sensor. If the level of pollution goes
up, then the unit should be operating
properly.

The irritant sensor could be too far
away from any irritant for it to detect.
Please locate the unit closer to smoker
or other source of pollution.

The air quality surveillance
indicator always has two LED
glowing.

Possibly because the room is not
under a closed environment and
pollution keep coming in from the
outside. Or, there has been pollution
created indoor (e.g. smoking) the
whole time. It takes some time to
achieve a clean environment with only
one indicator LED on.

The air quality surveillance function
keeps switching back and forth
frequently.

Sometimes the Irritant Sensor is
affected by cell phone or other
wireless equipment. When using cell
phone or other wireless equipment,
please stay away from the unit.

Dust and irritant sensor

The dust and irritant sensor keeps
blinking.

Since the top of the sensor accumulates
more dust, which decrease the



efficiency of the sensor. Please refer
to page 8 for the cleaning of the
sensor.

Odor Sensor

The odor sensor does not work.
Please let the sensor retain in memory
a fresh air condition (refer to page 4
on details under Before Use)

When first purchased or when the unit
has been unplugged for over a week,
the sensor will not be as sensitive.
After 1 or 2 days of operation, the
sensor will regain its sensitivity.

Filter

Why is it so hard for the filter to get
rid of dust and odor?

Have the front and back of the filter
been mistakenly reversed?

The filter has been saturated with
serious amount of dust. Please
replace the filter.

Plasma Dust Collector

Why is it so difficult to eliminate
dust and odor?

The electrical discharge wires or the
plasma dust collector already gets too
dirty. Please refer to page 10 on how
to clean and maintain.

Has any electrical discharge wire
been disconnected or broken? Please
fix it or contact the distributor for
additional purchase.

Cannot turn on the unit

Why is the unit not working even
after turning it on?

Has the plug been loosened or
disconnected with the socket? Please
check the plug?

Has the unit been properly
reassembled after being cleaned?
Please confirm. The unit will not
operate if the plasma dust collector or
the front cover is not properly
installed?



Liability

Fakir Elektrikli Ev Aletleri Dig Tic. A.S. will
accept no liability for damages resulting
from failure to comply with the operating
instructions.

Fakir Elektrikli Ev Aletleri Dig Tic. A.S.
cannot assume any liability in case the
appliance is used for other purposes
than its intended use or handled,
repaired or serviced improperly.

Unauthorized use

The examples of unauthorized use listed
here can result in malfunctions, damage
to the appliance or personal injury:

This appliance is not designed to be
used by persons (including children)
with limited physical, sensory or mental
capacities or by persons lacking in
experience and/or knowledge, unless
they are supervised by someone who is
responsible for their safety or have
received instructions on how to use the
appliance. Children should be
supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

Childrenshould be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.
Electric appliances are not toys for
children! Therefore, use and store the
appliance away from the reach of
children. Children do not recognize the
danger involved with handling an
electric appliance. Do not let the power
cord dangle from the appliance.

Keep packaging films away from
children - danger of suffocation!

Usage Area

This appliance is suitable for places;
home. Do not use appliance for other
than intended use and never use this
appliance outdoors.

CE Declaration of Conformity

This appliance fulfills the requirements
of the Appliance and Product Safety
Law (GPSG) and the EU Directives
2004/108/EC “Electromagnetic
Compatibility” and

2006/95/EC “Low-Voltage Directive.”
The appliance bears the CE mark on
the rating plate.

Disposal

If the service life of the device has
ended, in particular if functional
disturbances occur, make the worn-out
device unusable by cutting through the
power cable. Dispose of the device
according to the environmental
regulations applicable in your country.

Electrical waste must not
be disposed of together
with household waste.
Bring the worn-out device
to a collection center. The
packaging of the device
consists of
" recycling-capable

) materials. Place these,

’ sorted out according to
material, in the collectors
provided, so that recycling
can be carried out on them.

For advice on recycling, refer to your
local authority or your
dealer.

This appliance is compatible with
2002/96/EC WEEE directive.

Dispatch

Send the appliance in the original
package or a similar, well-padded
package to prevent damage to the
appliance.
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